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 الأصل  النَّصي  مُشكلة :مُقدِمة

  الأصلية   المخطوطات   غياب   وهو  أساسيًا  يًاتحدِ   الجديد  للعهد  صِّي الن   قدالن   في  الباحثون  واجهي  
نها  الت (  ولالأص  )   انت سخت  مخطوطة  ن سَخ  هو  اليوم  أيدينا  بين  ما   فجميع.  أنفسهم  الجديد  العهد  تياب ك    دون

  ظهرت   هذه،  ويلةالطن   سخالنن   ةين عمل    لالخ  .  الميلادي الالث أو  ان الن   للقرن  يعود  وأقدمها  ون،ر  الق    عبر
 يبذل لذا. ةين أهمِ  أكثر وبعضها المعنى، على ريؤثِ  لا طفيف بعضها – المخطوطات  بين عديدة  ةين نصِ  وقر  ف  
  الأصلي  صي الن   تكوين  إعادة   بهدف  القرائن  وتحليل  المخطوطات   قارنةم    في   هدًاج    صِّ الن   قدالن   لماءع  
  نحن":  Bart Ehrman  إيرمان  بارت   الباحث شيري    وكما.  ة مرن   لأون   ك تب  كما  له  كنةم    صورة   أقرب   أو
ُ  ولا منها، الأولى  سخالنُّ   حتى ولا  الأصلية، المخطوطات  نملك لا ُ  عن سخًان ُ  ه  وزتنابح   ما. سخهان   سخن

  آلاف  في  البعض  بعضها  عن  تختلف  سخالنُّ   هذه  وجميع  –  ونرُ قُ   بعد  غالبًا  –  رتأخِ مُ   وقت    في  كُتبت
 ."المواضع

  أم   الأصلي،  الجديد   العهد   نصي   استعادة   فعلاً   لماءالع    استطاع  هل:  ؤالالس    ةين أهمِ   يبرز   الوصف  هذا 
 الباحثين  أبرز   آراء  نستعرض  يلي،  وفيما  الأصل؟  لهذا   كنةم    ورة ص    أقرب   كونه  ىيتعدن   لا  الأمر   أنن 

 .الأكاديمية  كتاباتهم من باقتباسات  مدعومة المجال هذا  في عاصرينالم    الغربيين

 تلفةمُُ  اهاتواتِِّ  آراء: الأصل  صي النَّ  استعادة إمكانية

 ( أكاديميًا المُحرَّر  صي النَّ ) الحديث قديالنَّ  اهالاتِِّ . 1

  قدي الن   صي الن   أحيانًا  ت سمّن )  حديثة  نقدية  منهجية  اليوم  صِّي الن   قدالن   لماءع    غالبية  يتبنىن 
eclectic text )ةلن الأد   على بناءً  القراءات  وترجيح موثوقية وأكثرها المخطوطات  أقدم وزن على تقوم  

(  UBS  أو  Nestle-Aland  نصي   مثل )   قياسية  نقدية  وصص  ن    المنهج  هذا   عن  نتج .  اخليةوالن   الخارجية
  في   ظونيتحفن   لماءالع    هؤلاء  حتى  لكن.  الأصلي   صي الن   صيغة  لاستعادة   اولةم    أفضل  هاأنن   على  إليها  ي نظر
  مكن ي    نصي   أقرب   أي  –  "ليالأون   صي الن "  ه بأنن   وصفه  لون فضِ وي    ،حرفيًا  الأصلي  صي الن   هو  همنصي   بأنن   عاءالادِ 
 . تاحةالم   ةلن الأد   ضوء في إليه ولص  الو  



  تهدف  الحديثة  ة ين قد  الن   سخالن    إنن   بقوله  المفهوم   هذا  Larry Hurtado  هورتادو  لاري  العالم  يوضح
  هأنن   ي فترض   والذي  ،ليي الأون   صي بالن   ي سمّن   ما  وهو  المخطوطات،  جميع  منه  انبثقت  الذي  صي الن   تقريب  إلى

 . قاشن   ملي  طابقالن   مدى كان  وإن( فالمؤلِ   نصي  أي) الأصلي  صي للنن  تقريبي

عاد  صي الن   يرون  عاصرينالم    لماءالع    عظمم    آخر،  بمعنى   صي للنن   كنةم    صورة   أقرب   هأنن   على   تكوينه  الم 
ن   حسينوالن   راجعةللم    قابلة  ورة ص    –  الأصلي   طلق الم    الجزم  دون  –  جديدة   ةلن أد   أو  مخطوطات   رت توفن   ماك 

  شارك   الذي)  Kurt Aland  ألاند  كورت   البارز   الألمان   مالعال  .  الأصلية  فالمؤلِ   لكلمات   % 100  طابقم    هبأنن 
  وفرة   بفضل  دًامؤكن   عظمهم    في  بات   الجديد  للعهد  الأصلي  صي الن   أنن   إلى  أشار(  قديالن   صي الن   إصدار  في

  العهد   نصي »  كتاب   من  ابعة الرن   بعةالطن   وفي.  جدًا  قليلة   ية تبقِ الم    الجوهرية   الاختلافات   وأنن   واهد،الشن 
  بمشاركة   2005  عام  منقح)  Bruce M. Metzger  متزجر  لبروس   «واسترجاعه  وتحويره   نقله:  الجديد

  كبيرر  د  حَ   إلى   نجح  قد   قدي الن  منهجهم  بأنن   لماء الع   هؤلاء ىلََ   عالية   ثقة  عن  تعبيًرا   نجد   ،(إيرمان  بارت 
  نكون  أن   بوسعنا "  المخطوطات   وفرة   بفضل  ه أنن   معًا  وإيرمان   متزجر   ر قرِ ي    إذ.  الأصلي  صي الن   استعادة   في

  بين  وقرُ الفُ   عظمفمُ ...  الأصل  الجديد  العهد  نصي   بناء  إعادة  نستطيع  نابأنَّ   قةالِ   من  عالية  درجة  على
 " .دقيق نصي  تكوين على قدرتنا عيقتُ  ولا طفيفة المخطوطات

  ة ين صِ الن   الاختلافات   ناقشةلم    رفة غ    في  وأستاذه  هو  و ضع  لو  هبأنن   –  متزجر  تلميذ  وهو  –  إيرمان  قوي علِ 
  عشرين   في  إلاَّ   خلاف  بيننا   يكون  ولن  المواضع،  من ظمىالعُ  الغالبية  في  توافق  إلى  لنا لوصَّ "  حتملة الم  

 ".المواضع آلاف  بين من أقل أو موضعًا

 صي الن   أنن   على(  متزجر)  قليديينالن   كبار  وافقي  (  إيرمان)  نقدية  الباحثين  أكثر  حتى  أنن   ديؤكِ   هذا
 دان   الباحث.  مسومة  غير  معدودة   وقر  ف    بقاء  مع  للأصل،  جدًا  أمينًا  تقريباً  لمثِ ي    الحديث  قديالن 

 المخطوطات   مشروع  ديروم    صِّي الن   قدالن   في   عاصرم    ص تخصِ م    وهو  –   Dan Wallace  ووالاس
 الجديد  العهد  لماءعُ   عظممُ   إنَّ "  : بقوله  الحديثين  ارسينالن   إجماع  عن  عبِر ي    – (  CSNTM)  اليونانية
  صي النَّ   زئياتالجُ   أغلب وفي الأساسية  الجوانب كي  في استعدنا   قد نا بأنَّ   الاعتقاد  أساس على  قدمًا  يمضون
 ". الأصل



 مجال  ناك ه    يبقى  بل  ،كمة  كي   في  حرفياً  طلقالم    اليقين  يعني  لا  هذا   أنن   ذاته  الوقت  في  حوضِ ي    هلكنن 
  ولكن.  حرف   كي   من  %100  بنسبة   دونتأكِ مُ   ناأنَّ   عييدَّ   أحد   لا "  :غيرة الصن   المواضع  بعض   في   الخطأ  لاحتمال

  بناء   أعدنا  ناأنَّ   تدعم  ةيَّ مِ ل  العِ   فالاحتمالات  ؛كي الشَّ   سوى  نملك  لا   نابأنَّ   عمالزَّ   عن  تمامًا  يختلف  هذا
 ".الغالب في صحيح بشك   صي النَّ 

  ر قدن ت  )  جدًا   عالية  قديالن   صي الن   ومع  المخطوطات   تلفمخ    بين  فاقالاتِ   نسبة  أنن   إلى  ووالاس  شيروي  
  أيي   أو  الإجمالية   صي الن   رسالة   على رتؤثِ   ولا  مدودة   كي الشن  فيها  يظلي   الت  المواضع  وأنن   ،(%99–97  بحوالي
 .أساسية عقيدة 

  أي   على  رتؤثِ   لم  ةين صِ الن   الاختلافات   أنن   مفادها  لمتزجر  شهيرة   بعبارة   ي ستشهد  ما  كثيًرا   الواقع،  وفي
حرن   صي الن   موثوقية  على  الباحثين  فاقاتِ   ديؤكِ   تصريح  وهو  –  جوهرية  مسيحية  عقيدة    م دَ عَ   من  غمبالري   ر الم 

 . تفصيل كي  في اليقيني   "الأصل" امتلاك 

 ( الأصل صي بالنَّ  الجزم  وبةعُ صُ ) قادوالنُّ  ظينتحفِ المُ  نظر وجهة. 2

  طلقالم   الجزم  وبة ع  ص    إلى   –  ةللعامن   هةوجن الم    كتاباتهم   في  ة خاصن   –   لماءالع   بعض  هي نبِ   سبق،  ما  رغم
  المنظور   هذا  مقدن   من  أبرز   Bart Ehrman  إيرمان  بارت   دوي عَ .  المواضع  ك  في  الأصلي  صي الن   ةين بماه  

 تعني(  الآلاف  مئات )  الاختلافات   عدد  ضخامة  أنن   مرارًا   ديؤكِ   فهو.  صينتخصِ الم    غير  اءرن للق    يي قد  الن 
  خمين، للتَّ   اضطررت   لو"  :إيرمان  يقول.  نةعين م    مواضع  في  صي الن   من  %100  بنسبة  نيق  الن   نستطيع  لا  ناأنن 

ة الحقيقة ولكن. فالمؤلِ  كتبه مما جدًا  قريب  نصي  إلى وصلنا  الحالات   عظممُ   في ناأنَّ  ني الظَّ  فأغلب   المُري
 ". اليقين وجه على ذلك لمعرفة وسيلة  أي لدينا ليس هأنَّ  ه

  افتراض "  هذا  لكن  فعلاً،  بولس   أو  مرقس   نصي   هو  كان  لو  كما  صي الن   مع  نتعامل  ناأنن   شارحًا  ويمضي
  لغرض  الأصل، كمات  أيدينا بين  وكأنن  ف نتصرن  ناأنن  أي –"ضار غير  وهم  هلكنَّ ... أذهاننا  في  صغير وهمي

 روت  الن  ي برز  ظ تحفِ الم   أيالرن   هذا. افتراضيًا   تكوينه مكني   ما  أفضل ها بأنن  علمنا مع راسة،والِ  فسيرالن 
  على   قاطعر   بشكر   البرهنة  مكني    لا  هبأنن   ظريالن   الاعتراف  وبين  ةلن الأد    على  المبنية  العالية  قةالِ   بين
 . المفقود الأصل مع امي الن  قطاب  الن 



  م فالعال  .  نفسه  "الأصلي  صي الن "  مفهوم  حول  أعمق  تساؤلات   الباحثين  بعض  ثيري    أخرى،  جهة  ومن
ي   صي النَّ »  كتابه  في  –  D. C. Parker  باركر   ديفيد (  Living Text of the Gospels)  « للأناجيل  الح 

رن   اخسن الن    أضاف  حيث  ،البداية  نذم    ر طو  للتن   قابلة  ةين حَ   وصًا ص  ن    كانت  الأناجيل  وصص  ن    أنن   يرى  –   اءوالق 
  وموثوق  كالشَّ  ثابت إنجيل نصي  ودجُ وُ  فكرة" بأنن  ادلي   لذلك. ربكِ الم   داولالن  ةين عمل   للَا خ   تعديلات 

 ".عنها خلِ الَّ  ينبغ  الأدبية بصيغته ونهائي

  ما بن ر    بل  الجديد،  العهد  أسفار  لبعض  "ثابت  واحد  أصلي  نصي "  ناك ه    نيك    لم  مابن ر    آخر،  بتعبير
  ة من ه  م    فإنن   ذلك،  حن صَ   وإن.  ري تستق    أن  قبل  رة بكِ م    مراحل  في  تحريرها  ىرَ جَ   أو   دة تعدِ م    سخن    في  صدرت 

 . نهائية  واحدة   أصلية  سخةن    ودج  و    افتراض  نم    بدلاً   كنم    نصِّ   شك  أقدم   استرجاع  صبحت    صِّي الن   اقدالن 

 مدلولات  دتعد    إلى(  الأخيرة   ودق  الع    في   صي الن   نقد   ادون ر    من  وهو)  Eldon J. Epp  إيب  نوإل  شيروي  
ه  الذي  صي الن   يعني  فقد  ؛"الأصليي   صي الن "  صطلحم    أو  نقيح،الن   بعد  هائي الِ   صي الن   أو  ة،مرن   للأون   فالمؤلِ   خطي

  استعمال   الحديثين  الباحثين  نم    كثير  لفضِ ي    لذا.  خسَ الن    باقي  أصل  أصبح  الذي  المنقول  ليي الأون   صي الن   حتى
 . اي  م  ل  ع   رتوفِ م   غير بيقين للإيحاء بًاتجن   "الأصليي   صي الن " نم   بدلاً  "ليي الأون  صي الن " صطلحم  

 قدللنن   الكبيرة   الإنجازات   نكرت    لا  ظينتحفِ الم    ادقن ال    أصوات   حتى  أنن   إلى  نبيهالن   يدر  ذلك،  مع
  نهاية  في متزجر أستاذه ومنهج  هبأنن  يعترف  – نيق  الن   مدَ عَ  على تركيزه  رغم –  نفسه إيرمان  فبارت . صِّي الن 

  مع   فاقهاتِ   إيرمان  ديؤكِ   ،Misquoting Jesus  كتابه   لحق بم    قابلةم    فف .  تائجالن   في  توافقان م    المطاف
  يتعارض   لا"  الكتاب   في  طرحه  الذي  الموقف  وأنن   نسبيًا،  قليلة  صي الن   قراءة   في  الخلاف  قاطن    أنن   على  متزجر

  قليدالَّ   في  ة يَّ صِ النَّ  اتتغيِر بالمُ   رتتأثَّ   لم  الأساسية  المسيحية  عتقداتالمُ   بأنَّ   متزجر  البروفيسور   رأي  مع
 ".الجديد للعهد المخطوطاتي

عاد  صي الن   أنن   نكري    لا  الأكاديمي،  عيدالصن   على  إيرمان،  أنن   أي   توىم    كبيرة   بدرجة  لمثِ ي    تكوينه  الم 
 . صينتخصِ الم   غير ره يتصون  قد الذي طلقالم    باليقين انطباع إعطاء يرفض  هلكنن  الأصل،



 ( مل  ست  المُ /الأغلبية نصي ) قليديالَّ  صي النَّ  مدرسة. 3

  الأصلي   الجديد   العهد  نصي   أنن   إلى  يذهب  جدًا  افظم    اهاتِج   ناك ه    يف،الطن   نم    الآخر  الجانب  على
 صي الن   لينا  بأنن   وقث  الو    مكنناي    اليوبالن   ون،ر  الق    عبر  صمدت   الت  المخطوطات   غالبية  في  كاملًا   مفوظ 

 "قليديالن   صي الن "  مثل  تلفةمخ    تسميات   اهالاتِج   هذا  على  ي طلقَ.  شيء  فقدان  لافتراض  حاجة  دون  الحقيقي
  إلى  إشارة   في(  Textus Receptus)  "ستلمالم    صي الن "  أو(  Majority Text)   "الأغلبية  نصي "  أو

 . للأصل الأقرب  بوصفه( الوسطى ون ر  الق   في سادت  الت) البيزنطية المخطوطات   غالبية نصي  اعتماد

  العناية   يد  أنن   –  لكلمته  الله  بحفظ  ديني  إيمان  من  ينطلقون  منهم  وكثير  –  اهالاتِج   هذا  أنصار  يرى
 ويلبر  الباحث عبِر وي  . الأولى ونر  الق   كنيسة في واسع نطاق على سخالن   انتشار عبر صي الن  صانت الإلهية

 عتقدمُ   إنَّ ":  بقوله  الموقف  هذا  عن(  الأغلبية  نصي   عن  بارز   دافعم    وهو)  Wilbur Pickering  بيكرنج
  امتداد  إلاَّ   هو  ما  قليديالَّ   صي النَّ   بأنَّ   يعترف   الذي  ةلَّ الأدِ   تفسير  على  يقوم   الجديد  العهد  لنصي   الل   فظحِ 

 ". (autographa) ولللأصُ 

تن   لكلمات   باشًرا م    استمرارًا  قليديةالن   القراءات   يعتبر  هأنن   بمعنى   تبنِي   فإنن   اليوبالن ,  الأصليين  اب الك 
  ضمنيًا   يعني(  أقدم  هالكنن   عددًا  أقلي   مخطوطات   على  دعتم  الم    الحديث  قديالن   صي كالن )  آخر  نصي   أي

 . صي للنن  الله حفظ إنكار

  في   للمؤمنين  تاحًام    الأصلي  صي الن   ظلي   عام  1900  حوالي  مدار  على  هأنن   الأغلبية  مدرسة  أصحاب   دويؤكِ 
 . المخطوطات   غالبية نم  ض   جدًا ةين نق   صورة 

 أو  Hodges & Farstad 1982  طبعة   مثل)  اليونان   صي للنن   إصداراتهم  أنن   عون يدن   مه  فَ   لذا
Robinson & Pierpont  )  عبر  انتقل   كما   الأصلي  صي للنن   ةتامن   ه ب  ش    حرفية   استعادة   فعلياً  ل مثِ ت  

 خالفت  لو  حتى  البيزنطي  قليدالن   في  الموجودة   القراءات   هؤلاء  يتبنىي   طبيقية،الن  احيةالن   ومن.  الكنيسة
 . ابعالرن   القرن من المخطوطات  أقدم



  انية الزن   المرأة   ةصن وق  (  20-9:  16  مرقس )  ويلةالطن   مرقس   إنجيل   خاتمة  أصالة  إقرارهم  ذلك  أمثلة  ومن
 7  :5  الأولى  يوحنا  رسالة  في  لاثةالن   وده  الش    عبارة   وحتى  بل  ،(11:  8  –  53:  7  يوحنا)  يوحنا  إنجيل  في

  غيابها   رغم(  الآباء  بعض  وعند)  حقةاللان   "قليديةالن "  المخطوطات   في  توجد  المقاطع  هذه   لأنن   هيرة،الشن 
 .لاحقة إضافات  الحديث  قدالن  لماءع   يراها قابل،الم    في. واهد الشن  أقدم عن

  ود ه  الش    ةين مِ كَ   مونقدِ ي    قليديالن   صي الن   فأنصار:  جذري  منهجي  اختلاف  يعكس   باينالن   هذا
  قد الن   يتبعها  الت  اخليةالن   الاحتمالات   وأوزان  اهدالشن   مدَ ق    على  الكنس   الاستعمال  واستمرارية

 .الحديث

  المنهج   باعتباره   الأغلبية   نصي   منهج  د تؤيِ   لا  اليوم  الأكاديمية  الأوساط   عظمم    أنن   كربالذِ   جدير  
  القرن  بعد)  تاريخيًا  رة تأخِ م    مخطوطاتنا  من احقةالسن   الأغلبية  أنن   حقيقة  يتجاهل  هأنن   يرون  إذ  الأفضل،

  وقد .  لاحق  نصِّي   توحيد  تاجن    يكون  قد  بل  الأصالة  ورة بالضّن   ثبتي    لا  الواسع  الانتشار  وأنن (  الاسع
  ون ر  الق    نصي   بطبالضن   لمثِ ي    لا  الوسطى  ور ص  الع    مخطوطات   في  "الأكثري"  صي الن   أنن   راسات الِ   أظهرت 
 .المواضع  من العديد في الأولى

 البروتستانتية  الكنائس   وبعض  حافظةالم    وائرالن   في  وصًاص  خ    موجودًا  اهالاتِج   هذا  لي يظَ   ذلك،  ومع
  الموثوق "  صي الن   بوصفه  عليه  ةين المبن    جيمس   الملك  ترجمة  أو(  TR)  ملَ ستَ الم    صي الن   اعتماد  لفضِ ت    الت

  فكرة   ويرفضون   عقائدي،  قنطلَ م    من  عين ه   الأصل   هو  أيدينا   بين  صي الن   بأنن   يزمون  هؤلاء .  "الكامل
ي ل  الع    قد الن   نظر  ة هَ ج  و    من  لكن.  الوحي  كمات   نم    واثقين  غير  تجعلنا  فجوة   ودج  و     ي نظر   مز  الجَ   هذا   ،مي 

  قراءات   لصالح   لاف الخ    حسم  مكنهاي    ةين علم    ةلن أد    أصحابه  مقدِ ي    لا  إذ  بحثية،  نتيجة  منه   أكثر  كإيمان   إليه
 . حالةر  كِ  في الأغلبية

  بنسبة  الحديث  قديي الن   صي الن   مع  تتطابق  قليديالن   صي الن   قراءات   نم    كثير    ووالاس،  دان  عليقي    وكما
 قراءة  أحيانًا  الحديث  قدالن   يقبل  وقد  بحالة،  حالةً   ناقشتهام    مكن ي    الباقية  وقر  والف    ،%98  قارب ت  
 . القوية  اخليةالن  القرائن  دتهاأين  إذا "تقليدية"



  قابلم    العقائدي  اليقين)  المبدئ  نطلقالم    في   الخلاف  بقدر  كبيًرا   ليس   تائج الن   في   الخلاف  أنن   أي
ي ل  الع   جيحالترن   (. مي 

 واستنتاج  لاصةخُ 

  هائلًا   نجاحًا  ق حقن   علمي  جهد  الأصلي  الجديد  العهد   نصي   تكوين  إعادة   أنن   يتبينن   ابق السن   العرض  نم  
  جمع  عبر   الباحثون  نتمكن   لقد.  احتماليًا   استقرائيًا   عملاً   يظلي   ذلك  مع   ه لكنن   لماء،الع    عظمم    نظر   في

  وهذا   الجميع،  تناولم    في  وترجماته  اليوم  عطبَ ي    دوحن م    نصي   إلى  ولص  الو    ن م    قارنتهاوم    المخطوطات   آلاف
تب  ما  مع  والمعنى  الجوهر  في  يتطابق  يكاد  صي الن    مالعال    قال  وكما.  الميلادي  لالأون   القرن  في  لًا أون   ك 

  في   مفوظ   الجديد   العهد   نصي   بأنن   كبيرة   ة قَ ث    لا   يحت  ي    ريحم    موقع  في   اليوم  نحن  متزجر،  بروس   المخضّم 
 . الأساسية تعاليمه ةكافن 

  ، نهائ    بشكر   مسومة  غير  زالت  ما  قليلة  مواضع  نم    الأمر  يخلو  لا  هبأنن   لماءالع    يعترف   ذلك،  ومع
 باستمرار  تسمح  الحديثة  صِّي الن   قد الن   منهجية  إنن .  مكنةالم    القراءات   دتتعدن   حيث  آيات   بضع  مثل
  يعنيه  ما  وهذا.  أرجح  قراءة   ستقبليةالم    ةلن الأد    كشفت  إذا  المطبوع  يي قد  الن   صي الن   تغيير  أي:  راجعةالم  

عاد  صي الن   بأنن   القول  للغاية  الأصل  ب قار  ت    "تملةم  " ورة ص    –  للأصل  "كنةم    صورة  أقرب "  هو  تكوينه  الم 
ي ل  الع    اليقين  بين  بسيط  فرق  بقاء  مع  لكن  أيدينا   بين  الذي  صي الن   بأنن   عاءالادِ   اأمن .  طلقالم    والإيمان  مي 

  الأوساط  في  نادر    موقف    فهو  ،اختلاف  أيي   دون  لس  والر    البشيرون  كتبه  الذي  صي الن   نفس   حرفيًا  هو
  العلمي  فالبحث.  حرفياً  صي الن   بحفظ  صارمًا   عقائديًا  نطلقًا م    يتبنىن   ن مَ   على  يقتصر  ،اليوم  الأكاديمية

 . ة لن الأد    تلك تيحهت   بما إلان  يقطع ولا ة لن الأد    ىيتحرن  بطبيعته

(  هوتية اللاَّ   اهاتالاتِِّ   تلفمُُ   ن مِ   صينتخصِ المُ   قديينالنَّ   بين)  الأكاديمي   الإجماع   فإنَّ   ،مَّ ث    نومِ 
  حتى الجديد، العهد نصي  استعادة  نمِ  قةالدِ  نمِ  جدًا عالية بدرجة ناتمكَّ  لقد: الآتي في تلخيصه يُمكن

  من   لمزيد  مجال  لا  الذي  "قطل  المُ   اليقين"  لدينا   أنَّ   عاءادِ   ودون  ة،يَّ فِ لا  خِ   مواضع  بضعة  ناك هُ   ت ظلَّ   لو
 . فيه البحث



  استخلاص "  هو  صِّي الن  قدالن  هدف:  Michael W. Holmes هولمز مايكل العالم صلخن   وكما
  الص  هذا.  "فالمؤلِ   يد   من  خرج  الذي   الأصل  ني الظن   أغلب  في  يعكس   والذي  تحصيله،  مكني    نصي   أقدم

  حيث  من الأصلي  صي الن   عمليًا   وهو  وترجماتها،  قدية الن  خسَ الن    في   اليوم أيدينا   بين  الذي   هو الم ستخلص 
  تدقيقًا  لماءالع    به يتجنن   أمرًا   الحرفي  بالمعنى  "الأصلي  صي الن "  ه بأنن   وصفه  بقي  لو  حتى  لالة،والن   المضمون
 .واحتياطًا

 ختلفة المُ  الآراء بين قارنةالمُ  جدول

 ِ  الجديد للعهد الأصل صي النَّ  استعادة إمكانية حول ؤيةالرُّ  اه الاتِِّ /مالعال

 متزجر  بروس
 النقد  مدرسة)

 ( القليدية الحديث

  وفرة   بفضل  جدًا  عالية  وثوقية  بدرجة  الأصلي  الص  استرجاع  تم  أنه  يرى
ح.  العلمي  والحليل  المخطوطات   تؤثر،  ولا  طفيفة   الاختلافات   معظم   بأن  يصري

 الأمور   كافة   في  الأصل  يعكس   الحديث  القدي  الص  بأن  القة  يمكننا  وأنه
 . الجوهرية

 ناقد)  إيرمان  بارت 
 ( معاصر نصّ

  عدم   على  يشدد  لكنه  الأصلي،  الص  من  للغاية  اقتربوا   الباحثين  أن  يؤكد
 معظم  في  الصحيح   الص  نملك  الأرجح  على  إننا  يقول.  المطلق  الجزم  إمكانية 

 وجود  على  تركيزه   ورغم.  بعضها  في  ”الأكيدة   للمعرفة  سبيل  لا“  لكن  المواضع،
  جدًا   قليلة  المؤثرة   الخلافات   أن  يوافق  فإنه  المخطوطات،  بين  كثيرة   اختلافات 

 . كبير حد إلى  الأصل عن يعبر الم جمع الص وأن

 نقدي)  ووالاس   دان
 ( حديث محافظ

  جدًا   ضئيلة  نسبة  بقاء  مع  الساحق،  معظمه  في  است عيد  الأصلي الص  أن  يرى
 وغالبية  الأساسية  الجوانب  ك“  في   الأصلي  الص  لينا  بأن   يصرح.  الشك  من

  الرسالة   تمس   لا  معدودة   مواضع  في  مصور   يقين  عدم  أي  وأن  ”الفاصيل
 . فيها مشكوك  نصية  قراءة  على  تعتمد مسيحية عقيدة  لا أن  أيضًا  يؤكد. الكلية



  باركر .  سي  ديفيد
 ( حديث نصّ منظر)

  الجديد   العهد   نصوص  أن  معتبًرا   الابت،  المفرد  الأصلي  الص  مفهوم  في  يشكك
  استعادة  هو  الواقعي  الهدف  أن  يرى.  للتغيير  وقابلة  ”حيية“  كانت  المبكرة 

  لما  تمامًا  المطابق  الهائ  الص  فكرة  لأن  للأصل، زمنًا  الأقرب   ”الأولي الص“
  مراحله  في  تطور   الص  كان  إذا   للتحقق  قابلة  تكون  لا  قد  المؤلف  كتبه

 .الأولى

  الأغلبية  نص مدرسة
 ( القليدية)

  تداولها   الت  المخطوطات   غالبية  في  بالكامل  مفوظ   الأصلي  الص  بأن  تؤمن
(  المستلم  الص  أو)  الأغلبية  نص  طبعات   فإن  وبالالي.  القرون  عبر  الكنيسة

ص.  تقريبًا   معه  متطابقة   أو  الأصلي   الص  ذاتها  بحد  هي   هذا   بيكرنج  ويلخي
  الله   حفظ  عقيدة   مؤكدًا  ،”للأصول  امتداد  هو  القليدي  الص“  إن  بقوله

 الحديث  القد  يقدمها  الت  الصية  الاختلافات   أن  يزم  الاتجاه  هذا.  للنص
 هو  الصحيح  الص  بينما  شاذة،  قراءات   أو  طارئة  نسخية   أخطاء  الواقع  في  هي
 . الشواهد  أغلب في مفوظًا جيل ك في و جد ما
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 بسم الل الرحمن الرحيم 

 Aland/UBS-Nestle نصي  ولجنة ألاند وباربرا  ألاند كورت  آراء

 OpenAI منِ GPT-4.5 نموذج باستخدام ( Deep Research) مُتعمِق بحث

  Aland–Nestle ولجنة الحديث النَّقدي النَّص: خلفية

–نستله  نصي   باسم(  Novum Testamentum Graece)  يي قد  الن   الجديد  العهد   نصي   إلى  ي شار

عتمد  ونان الي  صي الن   وهو  ،(Nestle-Aland)  ألاند   صي الن   هذا  أعدن .  الحديثة  ةين الكتاب    راسات الِ   في  الم 
 Barbara)  ألاند  باربرا   وزوجته(  Kurt Aland)  ألاند  كورت   أعضائه  أبرز   من  دولي،  علمي   فريق  

Aland)،  وكارلو   وكارسون  ويكجرن  وآلن  بلاك   وماثيو  متزجر  بروس   مثل  آخرين  لماءع    جانب  إلى 
 .وغيرهم مارتيني

اتِحاد  و(  ألمانيا)  مونستر  في  الجديد  للعهد  ة ين صِ الن   الأبحاث   معهد  بين  عاون بالن   صي الن   هذا   ن شر  وقد
س  الم قدن .  الحديثة  جمات الترن   عظملم    الأساس  وهو  ،(United Bible Societies)  جمعينات الكتاب 

  كتبه   لما  الإمكان   قدر  الأقرب   القراءة   تحديد  بهدف  عديدة   مخطوطات   قراءات   قديالن   صي الن   يمع
 . ونالأصلي    فونالمؤلِ 

  حرفيًا   لي مثِ   همنصن   أنن   الحديث  يي قد  الن   صي الن   هذا  رو رِ م    بر  تَ ع  يَ   هل :  هو  المطروح  ؤالالس    لكن
  نستعرض  يلي   فيما  حاليًا؟  إليه  ولص  الو    مكني    ما  أفضل   د رن مج    يرونه   أم   الجديد،  للعهد   " الأصليي   صي الن "

 . الأصل  استعادة  في  معرفتهم  ودد  وح   المسألة  هذه نم   سميي الرن  موقفهم ت بيِن  الت   قةوثن الم   تصريحاتهم

 حرفيًا؟   الأصل  صي النَّ  الحديث يي قدِ النَّ  صي النَّ   لمثِ يُ  هل

ر   همنصن   بأنن   Nestle–Aland  رو رِ م    ري ق  ي   حرن  هو  بل  ،الأصلي  صي للنن   دة مؤكن   بصورة   طابقًام    ليس   الم 
ي مَ عَ  ص  نَ "  27الـ Nestle-Aland في كما)  الجديد  للعهد قديةالن   بعةالطن  مةقدِ م   في. راجعةللم   قابل "لي 

  مع   ،صِّي الن   قليد للتن   شاملة   نقدية  نظرة   توفير  هدفهم   أنن   رونحرِ الم    حوضِ ي    ،(المثال  سبيل  على   1993  عام
م الم   صي الن   أنن  أكيدالن   : صي الن  يقول. الأسفار لأصل تمامًا اثلًا م    كونه عونيدن  ولا نهائيًا ليس  قدن



“Novum Testamentum Graece seeks to provide the reader with 
the critical appreciation of the whole textual tradition... It should 
naturally be understood that this text is a working text (in the sense 
of the century-long Nestle tradition); it is not to be considered as 
definitive, but as a stimulus to further efforts towards redefining 
and verifying the text of the New Testament ”. 

  قرن   عبر  ويل الطَّ   نستله   تقليد  وفق)  عمل  نصي   هو   صي النَّ   هذا  أنَّ  ضمناً   أن يفُه م  ينبغ : "بمعنى  أي
  العهد  نصي   قوتحقُّ   تعريف  إعادة  نحو  ود هُ الجُ   نمِ   لمزيد  حافزًا   بل  نهائياً،   نصاً   اعتباره  ينبغ  ولا  ؛(منالزَّ   نمِ 

  بشكر   طابقًا م    أو  نهائياً  يي قد  الن   هانصن   تعتبر  لا   جنةاللن   أنن   ديؤكِ   مةقدِ الم    في  الواضح  صريحالن   هذا "  .الجديد
 حسين والن  راجعةللم    وخاضع  ،الآن  حتى  قديةالن   ات راسالِ   إليه  لتتوصن   ما  أفضل  هو  بل  ،للأصل  يقينيي 

 .البحث  منهجيات  ر تطو   أو جديدة  ةلن أد   ور ه  ظ   مع

  على  تعليقًا( D. C. Parker)   باركر ديفيد صّالن  قد الن  معال   أورده ما  أيضًا  ةمن ه  الم    صريحات الن  نم  
عتمد  صي الن   أنن   إلى  باركر  شيري  .  Nestle-Aland  لجنة  منهج   على  جنةاللن   أعضاء  تصويت  عن  نتج   الم 

  ورةبالضّن   هاأنن   افتراض   دون  –  تاحةم    قراءة   أفضل  رأوه   ما  اختيارهم  أي  –  عليها  ختلفالم    القراءات 
 : باركر  يقول. عينه الأصل

“This text was agreed by a committee. When they disagreed on 
the best reading to print, they voted. Evidently, they agreed either 
by a majority or unanimously that their text was the best available. 
But it does not follow that they believed their text to be ‘original’. On 
the whole, the textual critics have always been reluctant to claim 
so much. Other users of the Greek New Testament accord them too 
much honour in treating the text as definitive”. 

  أفضل   حول  يختلفون  فعندما ؛لجنة قبِل  من  عليه  فاقالاتِ   تمَّ   صي النَّ   هذا: "أنن   الاقتباس  هذا  فيدوي  
  هو   همنصَّ   أنَّ   على  –  بالإجماع  أو  بالأغلبية  –  فقوا اتَّ   همأنَّ   الواضح  نمِ .  صويتالَّ   إلى  يلجؤون  ،تطُبع  قراءة



ُ  لا لكن. تاحمُ  هو ما أفضل  صي النَّ  ادقَّ نُ  كان ة،عامَّ  ورةبصُ '. أصل' نصهم أنَّ  اعتقدوا  همأنَّ  ذلك ستتبعي
 على  يُضفون اليوناني الجديد  العهد ستخدم مُ  نمِ  كثيراً  وإنَّ . ذلك من أكثر عاءادِ  عن دومًا ظينتحفِ مُ 
 ".نهائيًا  صي النَّ  باعتبار فيه بالغًامُ  شرفًا  جنةاللَّ  لم  ع  

  الذي  صي الن   ورة بالضّن   هو  تهتبنن   الذي  صي الن   أنن   تفترض  لم  جنة اللن   بأنن   أنفسهم  براءالخ    ري ق  ي    وهكذا
 . تاحةالم   القرائن  على  بناءً  كنم   تقدير أفضل هو  بل ؛حرفيًا الجديد  العهد فومؤلِ  كتبه

  صي الن "  هإنن   القول  لونفضِ ي    إذ  أخرى،  مواضع  في  أنفسهم  Nestle-Aland  رو رِ م    عنه  عبرن   ما  وهذا
 .المفقودة  ولللأص   %100 طابقةم   سخة ن   وليس  "للأصل مكنالم   الأقرب 

 الأصل   استعادة ود دُ حُ  حول ألاند وباربرا  ألاند كورت  تصريحات

  على .  عملهم  ودد  لح    تمامًا  واعون  قديةالن   بعات الطن   هذه  على  أشرفوا   الذين  وزملاءه  ألاند  كورت   إنن 
  نتيجة هو  جنةاللن  نصي   أنن صِّي الن  قد الن  عن المرجعي كتابهما في باربرا  زوجتهو ألاند يشرح المثال، سبيل
  طابقة الم    مضمون  أو  معصومًا  ليس   هأنن   ضمناً   يعني  ما  أحيانًا،  توفيقية  ولل  ح    على  ينطوي  قد  جماعي  عمل

 :باربرا و ألاند يقول. تفصيل كي  في للأصل

“A ‘committee text’ of this kind is occasionally regarded as 
problematical, and at times it may be so. In a number of instances 
it represents a compromise, for none of the editors can claim a 
perfect acceptance record of all recommendations offered ”. 

  ة دَّ عِ   ففي(. الحالات  بعض   في  كذلك  يكون  وقد)  إشكاليًا   أحيانًا   يُعتبر   كهذا  « جنةاللَّ  نصي »"  أنن   أي
  قُبلت   اقتراحاته  جميع  بأنَّ   عاءالادِ   رينحرِ المُ   من  أي    يستطيع  لا  إذ  وسط،  حلي   نتيجة  يكون  مواضع

 " .تامًا قبولاً 

 داولات م    تشمل  قديالن   صي الن   تحرير  عملية  أنن   ديؤكِ   ألاند  وباربرا   كورت   من  الاعتراف  هذا
  " المثالي" اليونان  صي الن  تقديم فردهبم   استطاع هبأنن  يزعم منهم أحد لا وأنن   براء،الخ   بين أحيانًا وتنازلات 



من   نصي   هو  ماإنن ،  تأكيد  لي بك    الأصل  طابقي    الذي  والأقرب   الأفضل  بوصفه  جنةاللن   عليه  فقتاتن   عمج 
  وحي  ي عتبر ن تاج   عملهم   أنن   عاءادِ   يتحاشون  قديالن   صي الن   ريرِ م    أنن   إلى  الإشارة   تجدر  كذلك .  تاحالم  
  كعمل   همنصِ   إلى   ينظرون   بل  المفقود،  الأصل   باستعادة   ألهمهم   الله  إنن   مثلاً   يقولون  لا  فهم.  معصوم  أو

 . حسينوالن  للخطأ قابل بشري علمي

  كون أو ادقن بال   خاصي  إلهي "إلهام" بـ جنةاللن  ل مَ لعَ  علاقة لا هأنن  باربرا و ألاند ديؤكِ  ياقالسِ   هذا وفي
ي ل  ع   هو  فدَ الهَ  وأنن  به، م وحى همنصي   . ة لن الأد   للَا خ   نم    للأصل كنةم   صيغة أقرب  لاستقراء بحت مي 

 الأصلي  صي النَّ  بناء  بإعادة المعرفة ود دُ حُ 

  الأصلي،  صي الن   استعادة  في  اليقين  ى دَ مَ   تجاه   تواضعًام    واقعيًا   موقفًا  Nestle-Aland  رو رِ م    يتبنىن 
 مفقودة   نفسها   الأصلية  المخطوطات   بأنن   روني ذكِ   لًا أون   مه  فَ .  المجال  هذا   في  للمعرفة  ودد  ح    ودج  بو    ونقر  وي  
  باشرالم   قحق  الن  مكني   لا لذا، .اختلافات  على تحتوي سخن   هو  لينا ما كي  فإنن  اليوبالن  ،بعيد نر مَ زَ  نذم  

 . المخطوطات   شواهد على بناءً  احتمال  أقرب  ي ستنتج ماوإنن  الأصلية القراءة  من

  نصي   في   تارة مخ    قراءة   كي   في   قةالِ   درجة  لقدير   نظامًا   UBS/Nestle-Aland  رو رِ م    وضع  ثانيًا،
  في   فقط  وتختلف  Nestle-Aland  مع  نصياً  تتطابق  الت)  ة ين قد  الن   UBS  طبعات   في.  الجديد  العهد

واه د النصِينة  : جنةاللن  اختيار نم   دأك  الن   ستوىم   إلى ي شير بحرف  خلافي موضع كي  ت رفقَ ،(الشن

 الأصلية؛  هي المطبوعة القراءة   أنن  تامي  هب  ش   يقين على  جنةاللن  أنن  يعني{ A}  الحرف 
 ؛كي الشن  بعض ناك ه   أنن  على لي يد  { B}  الحرف 
 الأصوب؛  يكون   قد  البديل  أنن   أو  الأصل  هو   ختارالم    صي الن   كون   في   كبيرر   شك    إلى   شيري  {  C}   الحرف 

 . الأصلية  هي  القراءات   أي  واثقة  غير  اللجنة  وأنن   جدًا عالية  كي شَ   درجة  ناك ه    أنن   يعني{  D}  والحرف 

 : ظام الن   لهذا شرح   جنةاللن  مة قدِ م   في جاء وقد



“The letter A signifies that the text is virtually certain, while B 
indicates that there is some degree of doubt. The letter C means 
that there is a considerable degree of doubt whether the text or the 
apparatus contains the superior reading, while D shows that there 
is a very high degree of doubt …”  

  لا  الجديد   العهد   في   قليلة  غير  مواضع  ناك ه    نفسها،   جنة اللن   رأي  بحسب  حتى  هأنن   ضمنيًا   يعني  هذا 
وصال    بعض  في  "D"  تصنيف  ودج  فو  .  الأصلية   بقراءتها   % 100  الجزم  مكني     اعتراف   على  صريح  دليل  ص 

 في   الأصل  كمات   وصص  ب    طلقالم    اليقين  نمتلك  لا  مابن ر    ناوأنن   ناك ه   رتفعةم    كي الشن   درجة  بأنن   لماءالع  
  أفضل   هو  قديالن   صي فالن   –  معرفتنا  ودد  ح    حول  جنةاللن   من  افًاشفن   رسميًا  موقفًا  لمثِ ي    هذا.  المواضع  تلك

ي ل  الع   كي للشن  هوامش  مع ولكن ،حاليًا إليه ولص  الو   مكني   ما  .بالاعتبار تؤخذ أن ينبغي مي 

  صي الن   استعادة "  نم    الهدف  ياغة ص    بتعديل  صِّي الن   قدالن   منهجيات   ر تطو    جنةاللن   بواك  ت    ثالًا،
  مل  ع    منهج   مثل)  جديدة   منهجيات   تبنِي   ومع  الأخيرة   ود ق  الع    في .  "كنم    نصي   أقدم   بناء  إعادة "  إلى   "الأصلي

 من  أجزاء  في   ستخدمالم    Coherence-Based Genealogical Method  جميعي الن   الأنساب 
NA28)،  ليي الأون   صي الن "  هو   صي الن   ادقن ن    من  العديد  ىلََ   لفضن الم    صطلحالم    أصبح"  (Initial Text  )

 . "الأصلي صي الن " نم   بدلًا 

  شواهد   للَا خ    نم    بنائه  وإعادة   عهتتب    مكننا ي    نصِّي   شك  أقدم   هو   "ليي الأون   صي الن "  بـ  والمقصود
  حرفيًا   له  طابقًام    يكن  لم   وإن  الأصلي  ف المؤلِ   نصي   نم    جدًا   يقترب   هأنن   ي فترض   والذي  –  المخطوطات 

  هذا   –  Nestle-Aland  على  أشرف   الذي  –(  مونستر  في)  ةين صِ الن   الأبحاث   معهد  حوضِ ي  .  ورة بالضّن 
 : يلي  كما ة ين م  ل  الع    تههمي م   ببيان  الهدف

“Their central task is to research the textual history of the New 
Testament and to reconstruct its Greek initial text on the basis of 
the entire manuscript tradition, the early translations and patristic 
citations. Foremost among the results of this research is the 
ongoing publication of the Editio Critica Maior. The Institute 



produces several more editions and a variety of tools for NT 
scholarship, including the concise editions known as the Nestle-
Aland Novum Testamentum Graece and the UBS Greek New 
Testament ”. 

  إلى بالاستناد الجديد للعهد الأولي اليوناني  صي النَّ  بناء  إعادة " إلى يهدفون همأنن  نرى ة من ه  الم    هذه ومن
  صي الن "  امتلاك   علنوني    لا  مه  فَ   اليوبالن ".  ...الآباء  واقتباسات  رةبكِ المُ   جماتوالترَّ   المخطوطي  قليدالَّ   كامل

ا . يًا م  ل  ع   إليه كنةم   ورة ص   أقرب  لاستنباط يسعون بل  ،قاطعر  بشكر  نفسه  "الأصليي    قد الن   ةين ل  مَ عَ  كانت ولمن
 تتمن  قد  صي الن   أنن  جديد إصدار كي  في UBSو Nestle-Aland رو رِ م   د يؤكِ  ة،رن ستم  م   ةين عمل   صِّي الن 
 ذلك ومع ،أعمق دراسات  أو أحدث  مخطوطات  ر توف   بفضل ابقة السن  الإصدارات  عن  وتحسينه راجعتهم  

 . ستقبلاً م   نقيحالن  من  لمزيد مابن ر   بحاجة ل ي ا"مَ عَ  انص  " يبقى

  الجامعة   سائلالرن   نصي   في  تعديلات   Nestle-Aland  من  28الـ  بعةالطن   شهدت   المثال،  سبيل  فعلى
 . المفتوح  اكميالترن  المبدأ  هذا على لي يد   ما جديدة، منهجيات  على بناءً 

 قارنةالمُ  وجدول الموقف لاصةخُ 

  لا  قدية الن   جنةاللن   في   وزملاءهما   ألاند  وباربرا   ألاند  كورت   أنن   أعلاه   صريحات الن   جميع  نم    حض  يتن 
-Nestle  نصي   أنن   دونيؤكِ   بل.  ة تامن   يقينية  بصورة   الجديد  للعهد  الأصليي   صي الن   استعادوا   همأنن   عونيدن 

Aland/UBS  ي ل  الع    قدوالن   ةلن الأد    إلى  استنادًا  للأصل  حاليًا  إليه  ولص  الو    مكني    ما  أقرب   هو   ه ولكنن   ،مي 
 كقاعدة   لماءالع    يستخدمه(  Working Text)  "اي  ل  مَ عَ   ا نص  "  يرونه  همإنن .  معصومًا  أو  نهائيًا  ليس 

ن  راجعةللم   قابل هبأنن  وعي مع جمة،والترن  للبحث  .جديدة  منهجيات  أو معلومات  ظهرت  ماك 

عادلاً   همنصي   يعتبرون  لا  هم بأنن   واضحر   بشكر   حونصرِ وي     الأفضل   بل  ، الأصليين  فينالمؤلِ   لكلمات   تمامًا  م 
 . تاحةالم   البيانات  ضوء في بينهم والأرجح

  الم    الموقف  هذا
ي الرن   الموقف  هو  نتزن ي ل  الع    سمي   Nestle-Aland  مات قدِ م    في  جنةاللن   اهتتبنن   الذي  مي 

 . وزملائه ألاند كتابات  وفي  ،UBS5 اليونانية سخة الن    مةقدِ وم  ( NA28و NA27 مةقدِ م   مثل)



 ادعائهم   طبيعة الأصل؟   النص  هو  النقدي  النص  يعتبرون  هل العلماء/  الجهة

  وباربرا  ألاند  كورت 
 NA/UBS ألاند ولجنة

  الكامل؛   الأصلي  الص  امتلاك   يدعون  لا  –  لا
 . شك هامش  وجود يؤكدون بل

  يمكن   ما  أقرب   نقدي  كنص  إليه  ينظرون
  نصي "  ولكنه   علميًا،  إليه   الوصل  تم  للأصل

ي مَ عَ   . حسينوالن  راجعةللم   قابل نهائ غير "لي 

  مرجعية   كنقطة  ي ستخدم 
  فحصه   العلماء  وي واصل

 . الشواهد   مقابل
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 (Bruce M. Metzger) متزجر بروس

ول ضياع   من بالرنغم أننه متزجر  يعتقد ة  فإنن  الأص  من ه    من  جدًا  قريب نصي  استعادة  هي النصِّي   النقد م 
ر    فهو.  الأصل عظم  في  قادر  الاقد  أنن   يرى   لكننه  اختلافات،  على  تحتوي  الم ختلفة  الن سخ   بأنن   ي ق    الحالات   م 

حيحة القراءة  تحديد على لنة على بناءً  الصن تاحة.   الأد   الم 

"متزجر  بعبارة    يكون   ما   أقرب   اعتباره   ينبغ  النَّصي   من  شك    أيُّ   لحديد  يسعى  النَّصِّي   النَّاقدِ : 
عِب بشك   مُتعادلة الأدلَِّة تكون الحالات بعض في. للأصل مطابقةً   حالات وفي  قراءتين؛ بين الب تي  يُص 
 . "الأخرى  ورفض  القراءتين  إحدى  أفضلية  ترُجِح  أسباب    على  قائم    قرار    إلى  يصِل  أن  للنَّاقدِ  يُمكن  أخرى

كناً  الأقرب   ولكننه   تقريبي ا   الم ستعاد  النصي  يرى  متزجر أنن   يعني  وهذا    اعترافه مع  ، الضائع للأصل  م 
ود علنقة  تبقى   قد  قليلة  مواضع  بو ج  ع وبة  م  لنة   ل ص  تفائل   متزجر  موقف  عام ،  بشكر .  فيها  الأد    بإمكانية   م 

ول  الأقل على  أو الأصلي النصي  استعادة  ورة  لأقرب  الو ص  كنة ص   . له م 



 (Kurt & Barbara Aland) ألاند وباربرا  ألاند كورت 

  النصي   في   بعيد  حد    إلى  استعادته أمكن  الجديد للعهد  الأصلي النصي   بأنن   حاسمًا  موقفًا  آلاند  يتبنىن 
يي  فاع   فف.  الحديث  النقد  بعة   عن   ألاند  كورت   د  (  NA26الـ  ن سخة )  Nestle-Aland  النقدية  الطن

قت الحالية النصِّي  النقد  نتائج  أنن  يؤكِد  . تقريبًا  الأصليي  النصي  استعادة   هدف حقن

  باللغة '  الجديد  العهد  نصي   إصدار  هدف  أنَّ   يبدو  وهورت،  وستكوت   من  عام   مئة  بعد: "ألاند  يقول
ق  قد'  الأصلية   اليونانية ك   الجديد  العهد  كتابات  تقديم  وهو  الآن،  بلغ  قد  المنشود   فالهدف...  تحقَّ  بالشَّ

ل القرن ين في مُحرِريها أو مؤلفِيها أيدي منِ خرج الذي ذلك إلى الأقرب  النَّصِّي   " للميلاد  والَّاني الأوَّ

يي   النصي   يعتبر  آلاند   بأنن   واضح    تصريح    وهذا   أي  ؛يكاد  ما  أو  الأصلي   النصي   بمثابة   الحديث  النقد 
  للإشارة   النقدي  Aparatus  إبقاء  هو  وحيد  تنبيه  مع  كبير،  حَد    إلى  الأصلية  صورته  في  النصي   نملك  أنننا
تملة!  بدائل أيي  إلى  م 

ة  أنن  موقفهما خلاصة من ه  كنة  الأصل استعادة   م  نجزت  وقد بل م 
 
ود ضمن  فعليًا  أ د  لنة ح  تاحة الأد   . الم 

 (B. Amphoux-Christian)  أمفو برنار -وكريستيان( Leon Vaganay)  فاجانيه ليون

م تلفًا  منهجًا(  أمفو  تلميذه  مع)  فاجانيه   قدن كيز  إلى  يميل  مخ   سعيه  من  أكثر  النصي   تاريخ  على  الترن
ف.  الأصل  لاستعادة  رِر   -  أمفو  يتنص  بعة  م    أدريية   اللان   من  بنوع  -  فاجانيه  لكتاب   الانية  الفرنسية  الطن

ول  إمكانية تجاه  . نفسه الأصلي  النصي  إلى الو ص 

اد،  من  كثير  عكس  على: "الإنجليزية  للترجمة  إليوت .  ك .  ج  تقديم  في  جاء   بإمكانية  جازم   غير  أمفو  النُّقَّ
خ  ألفاظ  استعادة  ي تَّخِذ  لا  فهو.  الأصل  النَّصي   على  العُثُور   اهتمامه  إنَّ   بل  له؛  هدفًا  الأولى  الخ طِيَّة  النُّس 

ئيسي ب    الرَّ ،   تاريخ   خريطة   رسم   على  مُنص  صُول  إلى   العودة  ومُحاولة  النَّصي
ُ
  النَّصِيَّة   الَّقاليد )  الكبرى   الأ

ورة ليس ولكن) النَّصي  من مُبكِر شك   إلى وراءها وما( الأساسية ك بالضََّّ  . "(نفسه الأصل  الشَّ

ر   تتب ع  أنن   وأمفو  فاجانيه  يعتبر  المنظور،  لهذا  وفقًا   الغربي  كالنصي )  النصِينة  النقاليد  عبر  النصي   تطو 
ول إمكانية  افتراض من  أهمي (  إلخ...  والإسكندري   فموقفهما   بالنالي.  يقينًا  سفر  كي   مؤلفِ  لفظ  إلى  الو ص 



تحفِظ همنة:  للغاية   م    حرفية  استعادة   كونها  من  أكثر  النصي   انتقال  تاريخ  بناء  إعادة   هي  النصِّي   النقد  م 
 .المنال بعيد  يكون قد الذي للأصل

 (Eldon J. Epp) إيپ جاي إلدون

لتبَ س   الم صطلح   هذا   أنن   يرى  حيث  ،"الأصلي  النصي "  مفهوم   إلى   نقدية   نظرة   إيپ  إلون   ينظر   م 
تعدِدة   م ستويات   على  وينطوي   يقينًا   أقلي   باتوا   الم عاصرين  الباحثين  أنن   إلى   إيپ  ي شير.  تمييزها   ينبغي  م 

  اقتباس   علامت   بين"  الأصلي  النصي "  عبارة   يضعون  ما   كثيًرا   أننهم  حتى  ،الأصل  استعادة   إمكانية  بشأن
لالة كي  على للدن  حرفيًا.  تحقيقه في الشن

"إيپ  يقول   علامت   بين  كثيراً '  الأصل   النَّصي '  تعبير   وُضِع    العشرين،  القرن  منِ  الأخير  الُلثُ  في: 
 ."مُبرَّر  غير تفاؤل منِ محذِرًا  اقتباس،

ينة  عن  دراسته  في  إيپ  ويبيِن  د    يُمكن  واحدة   أصلية  قراءة  وجود   افتراض"  أنن   الأصل   معنى   تعد 
 . تساؤل مَلي  صار" إليها الاهتداء

نقنحة،  ن سخته  أم  أولًا،  المؤلف   كتبه  ما  هو  هل":  الأصل"بـ  المقصود  تحديد  إلى  إيپ  يدعو  لذا   أم   الم 
ميزن  النصي  س،  الكتاب  قانون اعتماد  عند الم  قدن  المراحل؟! من ذلك غير أم الم 

ة  أنن   إيپ  موقف  وخ لاصة من ه    أصبحت (  المؤلفِ  يد  من  خرج  كما  النصي   استعادة )  النقليدية   الم 
دة  عقن بنما  م  م  قابلة  غير  ور  لي   في  الم طلق  للحَس  د  وعينا  ظ    يعل   ما  تشكيله،  وتاريخ  النصي   طبقات   بتعد 

بنما  دقيق  تعريف  إلى  يحتاج   أمرًا "  أصلي  نصي "  عن  الحديث لي  النصي   بمفهوم   استبداله  إلى  ور    الأقدم   الأون
لنة  ب ل وغه ي مكننا الذي  . بالأد 

 ( Bart D. Ehrman) إيرمان. د بارت 

م  ي مكن  لا   أننه  إيرمان  بارت   يرى  المخطوطات   لفقدان   نظرًا   ،بالكامل  الأصليي   النصي   لينا   بأنن   الجزَ 
حقة  نسخها وتفاوت  الأصلية   ما  بالاختلافات، مليئة نسخًا فقط لينا أنن  حقيقة على  إيرمان ي شدِد. اللان

 . يقينياً منه  أكثر افتراضيًا  الأصلي  النصي  يعل



  كنيا إذ ) الجديد للعهد' الأصلية ' النُّصُوص  لدينا   ليس" أننه  الم بكِرة  دراسته في اكتشافه  إيرمان  يذكر
خًا  نملك   لا   أنَّنا   كما  ، (ببساطة'  الأصول'  عن  أيامها  نتحدث  شكَّ   وقد.  الأصول  تلك   من  تمامًا  دقيقة  نسُ 

يًا مشكلةً  ذلك لي  ."وتحدي

ف  آخر  موضع  وفي ع وبة  مَدَى  يَص  بط  الجديد  العهد  مؤلِفو  كتبه  ما  معرفة  ص   مِن : "يقول  إذ  ،بالضن
خ   كي   لأنَّ   الحالات، منِ  كثير    في  الجديد  العهد  مؤلفِو  كتبه   الذي  ما   معرفة  الع سِير   تختلف   الباقية  النُّس 
 . "كبيرة بدرجة وأحيانًا بعض، عن بعضها

 الاقتراب  ي مكننا ؛تقديرية نقدية عملية نتاج  أيدينا بين الذي  النصي  أنن  إيرمان يؤكِد ذلك، على بناءً 
اولة   أهمِينة  ي نكر  لا  إيرمان  أنن   ومع.  المواضع  جميع  في  الم طلق  النأك د  ي مكننا  لا  لكن  ،الأصل  م ن   م 

ينة  فهي)  المؤلفِ  نصي   بناء  إعادة  عاد  النصي   هذا   أنن   إلى   ي شير  أننه   إلان   ،(المعنى  لفَه م  ضرور    يظَلي   بناءه  الم 
تحفِظًا  موقفًا إيرمان  ي ظهر لذا . افتراضياً    نستطيع  لا  لكنننا ،وصلنا ما  أفضل على  قائم   تقريبي  نصي  لينا : م 

م تبت كما كمة كي  استعدنا بأنننا الجزَ  ة  أونل ك   . مرن

 ( .ParkerDavid C) باركر ديفيد

حاد يي  الأصلي النصي  بفكرة  التنشكيك في جذريةً  أكثر اتِجاهاً   باركر ي مثِل
 
وصًا ،الأ ص  . الأناجيل في خ 

وص أنن  على  للدلالة" الحَي   النصي " مفهوم   باركر طرح   الم جتمع   في الح ري  النداول عبر تطونرت  الأناجيل  ن ص 
بكِر  المسيح النصي   يتجاهل  أمراً   ثابت  أصلي  نصي   عن  البحث  يعل  ما  ،الم  انتقال    واقع 

transmission الِيناميكي . 

ك  ثابت  إنجيل  مفهوم  إنَّ : "صراحةً  باركر يقول   مفهوم  هو أدبية  قطعة  بوصفه ونهائيي  سُلطة  وذو الشَّ
 . "عنه الَّخلِ  منِ بدَّ  لا

ري   نصي "  بأننه  الأناجيل  نصي   ويصف ر   نَمَا"  حَيي   بالأحرى  أو  ح  لال  وتطون ون   خ  ر    واصل  حيث  ،الأولى  الق 
اخ اء  الن سن رن م ن  الرِوايات   وتطوير  الأقوال  إضافة   والق  لذا الننسخ  عمل ينة  ض    كان   إذا  ما"  باركر   يتساءل  . 
عي  ."حُري  مُطوطي تقليد طبيعة مع  يتوافق واحد أصل نصي  لاستعادة السَّ



لة  أمثلة  عبر  باركر  وبرهن طون د  ذات   المسيح  أقوال  بعض  أنن   م  واج   أقوال  مثل)  النصِّي   النعد    الزن
لاق، لاة   ونصي   والطن بنان ينة  الصن   المسيح  قول  فعن .  يقينًا   واحدة   أصلية  عبارة   إلى  إرجاعها   ي مكن  لا(  الرن

لاق،  حول   من   مجموعة  هو  لدينا  ما  بل  مُمكنًا؛  ليس  واحد  أصل  قول  استعادة"  أنن   إلى  باركر  خَل صَ   الطن
بكِرة  الكنيسة أعادتها إذ ،"للتَّقليد الَّفسيرية الصِياغات إعادة  . فهمهم تلائم بأشكال الم 

  بدلًا   الكنيسة،   وفكر   النقليد  تاريخ  لفهم   النصي   أشكال  جميع  دراسة  على   باركر   ي ركِز  ذلك،  على   بناءً 
ود  افتراض  من ث ور   يب  نهائ  أصلي  نصي   و ج  همنة:  إذن  موقفه.  عليه  الع    تنحصر   أن  يب  لا  النصِّي   النقد  م 
وص   مجموعة  بوصفه  الجديد  العهد  نصي   دراسة  ينبغي  بل  ،(وحيد  أصل)  م ستحيل  هدف   في   حينة  ن ص 

تطوِرة   . الناريخية الرسِالة  فهم في أهمِينة كيها تحمل م 

 ( .ComfortPhilip W) كومفورت  فيليب

ذ  وإيپ،  باركر  من  النقيض  على   للعهد   الأصلي  النصي   بأنن   واضحًا  تفاؤليًا  موقفًا  كومفورت   فيليب  يتنخ 
كن  الجديد بكِرة   المخطوطات   اكتشاف  عبر  منه  جدًا  اقتربنا  أنننا  ويعتقد  بل  الاستعادة،  م    يؤكِد.  الم 

ود  أنن   كومفورت  ه  اد  كبار  ج  ع  القرن  في  ال قن  كانت (  وهورت   ووستكوت   تشندورف   مثل)  عشر  الناس 
  ات بع   إذا"  تمامًا  مُستحيلاً   وليس  مُجديًا   يزال  لا  مسعى"  هذا  وأنن   الأصل،  استرجاع  إلى  تحديدًا  تهدف

 . الم كتشفات  أحدث  م ن الاستفادة  مع منهجهم

بعات   بعض كومفورت  ينتقد ينة الطن واهد  ت ول   لم –  برأيه –  لأننها( NA26 مثل) الم عاصرة  النقد    الشن
بكِرة  ها جعل ما  الكافي، الوزن الم   .المواضع بعض  في" الأصل  النَّصي  تحقيق منِ أقلي " نصن

ينة  ي عطي  نهج  اتِباع  أنن   كومفورت   ويرى  يكون  ما  أقرب   نصي   إلى  سيقود  الأقدم  للمخطوطات   الأولو 
 . للأصل

 . "...منه جدًا قريبة  NA26/UBS3 أنَّ  وأعتقد الأصل، النَّصي  استعادة يُمكن أنَّه أعتقد: "يقول

"أيضًا  وي صِرح  ه (  آخرين  مُبكِرين  شُهُود   مع)  مُبكِرة  بردية  يؤيدِها  قراءة  أيي   أنَّ   نظري  وجهة: 
 . "الأصل النَّصي  على مُعتبرة  شهادة



  دقيقة  نسخًا  تكون  قد ذاتها  بحدي  القديمة  المخطوطات   بعض بأنن  القول حَدِ  إلى  كومفورت  ويذهب
ة  ،الأصل  م ن  جدًا نتجََة   ت ل ك   خاصن كندرية  البيئة  في  الم  بط  ذات   السن   فإنن   ذلك،  على   بناءً .  العالي  الضن

تبقِية  الاختلافات   وأنن  ، معظمه في الأصلي   النصي  نملك  عملياً أنننا يعتقد كومفورت   وي مكن مدودة  الم 
كيز  حسمها واهد  أقدم  على  بالترن ير"  إلى  يدعو  فهو.  الشن ى  على   أبعد  السَّ اد  خُط  ول"  الأوائل  النُّقَّ   إلى  للو ص 
عتبًرا  الأصل،  . ينبغي كما  حديثًا الم كتشفة البرديات  استخدمت  إذا المنال قريب هدفًا ذلك م 

 ( Michael W. Holmes) هولمز مايكل

عاصر  النينار   في   صوتًا  هولمز  مايكل  ي مثِل اعي   الم    وتوضيح  النصِّي   النقد   هدف   تقييم  إعادة   إلى  الن
اهنة، المجال وضعية ت ناقش  كثيرة  حديثة أعمال تحرير في هولمز  شارك . م صطلحاته  للتنغيير واعر  وهو الرن

 . "الأصلي النصي " إلى النظرة  في الحاصل 

.  القديم  بالمفهوم"  للأصل  استعادة "  اعتبارها  بديهياً  يَع د   لم  نقدي  نصي   إعداد  عمل ينة   أنن   إلى  هولمز  ي شير
قدِمة فف رها الت المؤلنفات  أحد م    لم  الأصل  النَّصي  إنشاء إعادة أو تحرير مفهوم  إنَّ : "ير دي  فاختل، مع  حرن
  تسميته   يصحُّ   وهل   نقدية؟  طبعة   في  نص    إلى   إسناده  يُمكن   الذي  الوضع   هو  فما .  منه  مفروغًا   أمرًا   يعد

  عملية   حفظتها  الت  المادَّة  على  لأفكارنا  إسقاطًا  إلاَّ   ليس  أنَّه   أم   موجودًا،  يعد  لم  لنص   استعادة  أو  بناء   إعادة
 ". إلينا؟ النَّقل

ه يعكس  التنساؤل  هذا كن نصِّ  شك لأقدم علمي افتراض هو النقدي النصي  أنن  إلى هولمز توج    ، م 
طابقًا  اعتباره   تلقائيًا  ينبغي  ولا لي  النصي "  اصطلاح  وغيره   هولمز  تبنىن   لذلك.  يقيني  بشكر   للأصل  م  "  الأون

(Initial Text ) النقدي  المنهج عبر ب ل وغه ي مكننا نصي  أقدم إلى للإشارة. 

لي  النصي   هذا   بين النمييز  إلى ويدعو   معرفته  لا  يتسنى  لا قد  الذي  للمؤلفِ، الأصلي  النصي  وبين الأون
ح المؤلفِ كان إذا الحالات  بعض في دت  أو كتابه نقن  .مفقودة  وسيطة ن سخ و ج 



عتدل هولمز  موقف  إنن  القول ي مكن   المعنى،  لفهم   وأهمِينتها النصي  بناء إعادة  بضّورة  اعترافه  فمع: م 
ر   النصي   بأنن   الجزم  عَدَم  على  ي شدِد  أننه  إلان  حرن ول   ي مكننا  ما  أقرب   هو  بل  ؛المؤلفِ  كتبه  ما  تمامًا  هو  الم    الو ص 

ليي  نصي  وهو ،علميًا إليه  . تقدير أفضل  على ي قاربه أو الأصل  ي طابق قد المخطوطي، النقليد لبداية  أون

 ( Klaus Wachtel) فاختل كلاوس

رِري  أحد  بوصفه  فاختل،  كلاوس  ق  الحديث،("  ECM)  الألمان  المعهد/ألاند  نستله"   مشروع  م   يتنف 
لي  النصي   بمفهوم  عَمَل ي ا  واستبداله  بحذرر   معه  النعام ل  يب  الأصلي   النصي   مفهوم  أنن   في  هولمز  مع .  الأون

قدِمة  في  فاختل  ي وضِح ره   كتاب   م  يي   النصي   اعتبار  أنن   هولمز  مع  حرن عاصر  النقد  " للأصل  استعادة "  بمثابة  الم 
سلنمة  يَع د  لم ى  م    ي عُد  لم  لنصي   بناء  إعادة  النَّقدي  النَّصي   نسُمِي   أن  المُبرَّر   منِ  هل: "ويسأل.  الباحثين  لََ

راتنا  إسقاط  سِو ى   ذلك  ليس   أم   موجودًا،   هذه   ضوء  وفي ".  ؟النَّصي   انتقال  عملية  لنا  حفظته  ما   على  تصوُّ
ناقشات   في"  ووُضُوحًا  تمييزاً   أكثر  مُصطلحات  استخدام "  المناسب  من  أننه  فاختل  يرى  الم عاصرة،  الم 

 . النصِّي   النقد غاية وصف

لي  النصي "   م صطلح  بالفعل  ظهر  وقد ك  لوصف"  الأون رِرو   يسعى  الذي  النصِّي   الشن  إعادة   إلى  ECMالـ  م 
ك أي – بنائه  . أيدينا بين  الت المخطوطات  انتقال  عمل ينة منه  بدأت  الذي الشن

ليي   النصي   هذا  وي مثِل لال  م ن  ب ل وغها   ي مكننا  نصِينة  حالة   أقدم  الأون   المخطوطات   علاقات   تتب ع  خ 
اب ط  منهج  باستخدام) ورة   أننه  افتراض  دون(  مثلًا   genealogical coherence  الترن  م طابق   بالضّن

ر    فاختل   أخرى،  بكلمات .  المؤلفِ  كتبه  لما   حرفيًا   وما   استنباطه  ي مكن  نصي   أقدم  بين  الفجوة   بأنن   يق 
وصًا  ،موجودة   تظل  قد  فعلياً  المؤلفِ  كتبه ص  راجعات   خضع  قد  النصي   كان  إن  خ   مراحله   في  تطو رات   أو  لم 

ي ا   النصِّي   النقد   هدف  أنن   هو  فاختل   موقف  وعليه،.  الأولى ل م    النقل   لسلسلة   الأولي   النصي   بناء  إعادة   هو   ع 
ول ي مكن  ما أقصى  وهذا   –   الأصلي   النصي   تفاصيل   كي   باستعادة   الم طلق   اليقين   ادِعاء  دون  –   إليه  الو ص 

ه إننه . المؤلفِ  عن صدر كما ظ عليه يغلب توج  ي   النحف  ل مي    قدر  أصله إلى النصي   تقريب ي مكننا نعم،: الع 
 . النصي  تاريخ تعقيدات  أمام وتواضعًا حذرًا  يتطلنب الكلمة  بمعنى أصلياً نصًا تسميته لكن  الإمكان،



 المواقف مقارنة جدول

 ِ  ( باختصار) الأصل صي النَّ  استعادة  إمكانية رؤية م العال

 هوامش   بقاء   مع  كبير،  حد    إلى  للأصل  تقريبي  نصي   استعادة   بإمكانية  متفائل متزجر بروس
 قليلة.  شكي 

قِق  الحديث  النقدي  النص  الأصلي؛   النصي   عملياً  بلغنا  أنننا  يعتبران ألاند  وباربرا   كورت    الهدف   يح 
 الأصل.  لاستعادة  المنشود

  النصي   تاريخ  بناء  إعادة   على   ي ركِزان   حرفياً؛  الأصل  استعادة   إمكانية  في  م تشكِكان  أمفو / فاجانيه ليون
ول بكِرة  لصيغ والو ص  ورة  أصلية غير) م   .(بالضّن

منة  يرى إيپ إلدون ه  بنما  للغاية  صعبة  الم  كنة  غير  ور  ي ا  م  ل م    يدعو   الحالات؛  بعض  في  ع 
 اقتباس(.  بين" الأصلي النصي " وضع) بحذر والنحلِي " الأصل" تعريف لإعادة 

تحفِظ  إيرمان  بارت  ة؛  م  دن ول  فقدان   يؤكِد  بش    النصي   أنن   يعني   ما   الن سَخ،   واختلاف   الأص 
 يقينيًا.  وليس  تقريبي افتراضي  الم ستعاد

ود  في  ي شكِك باركر ديفيد وصًا  ثابت  واحد  أصلي   نصي   و ج  ص   النصي   يعتبر  الأناجيل؛  في   خ 
تطوِرًا، حي ا  تقليدًا ا م   الناب ت.  الأصل فكرة  عن النخلِي  ينبغي لذ 

  المنال   بعيد  غير  الأصلي   النصي   أنن   يعتقد   الأصل؛  استعادة   بإمكانية   النفاؤل  شديد كومفورت  فيليب
بكِرة. المخطوطات  عبر جدًا منه الاقتراب  تمي  بل  الم 

لي  النصي   بناء  إعادة   الهدف  حذرًا؛  أكثر  لمنهج  يدعو هولمز مايكل   بدل   الإمكان  قدر  الأقدم  الأون
 نفسه.  الأصل  امتلاك  ادِعاء



اثل فاختل  كلاوس   النصي )  ب ل وغه  ي مكن  نصي   أقرب   ي مثِل  النقدي  النصي   أنن   يؤكِد  لهولمز؛  م 
لي بنما  الأصل مع الفجوة   بأنن  الإقرار مع ،(الأون  تبقى.  ر 
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